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...weder ..... noch....  ani ...ani 

Nehovorím ani nemecky ani anglicky.  Ich spreche weder Deutsch noch Englisch.  

Ja neviem ani čítať ani písať.    Ich kann weder lesen noch schreiben.  

Ja nechcem ani rybu ani mäso.   Ich will weder Fisch noch Fleisch. 

Nemám ani brata ani sestru.    Ich habe weder Bruder noch Schwester. 

Nemám ani hlad ani smäd.     Ich habe weder Hunger noch Durst.  

Nie som ani hladný ani smädný.    Ich bin weder hungrig noch dursKg. 

Nemám ani priateľov ani rodinu.    Ich habe weder Freunde noch Familie.  

Tim nemá rád ani pivo ani víno.   Tim mag weder Bier noch Wein.  

Ja nemám rád ani kávu ani čaj.    Ich mag weder Kaffee noch Tee.  

Ja nejem ani sladké ani kyslé.    Ich esse weder süß noch sauer.  

Nemám ani auto ani vilu.    Ich habe weder Auto noch Villa. 

Nejedol som ani jablká ani hrušky.    Ich habe weder Äpfel noch Birnen gegessen. 

On nie je ani tu ani tam.     Er ist weder hier noch dort. 

Nebol ani slepý ani hlúpy.    Er war weder blind noch dumm.  

Ja nechodím rada ani do divadla, ani do opery. Ich gehe gern weder in das Theater noch in die Oper.  

Ona nie je ani smutná ani šťastná.   Sie ist weder traurig noch glücklich. 

Neurobím to ani dnes ani v budúcnosK.  Ich mache das weder heute noch in der Zukun^.  

Nemám ani čas ani chuť.     Ich habe weder Zeit noch Lust. 

Ani Alex ani jeho brat nie sú učiteľmi.  Weder Alex noch sein Bruder sind Lehrer. 

Ani ja ani ty nehovoríme španielsky.   Weder ich noch du sprechen Spanisch.  

Ani nefajčím ani nepijem.     Weder rauche noch trinke ich (Alkohol).  

Moji braKa žijú v Londýne.     Meine Brüder leben in London. 

Zajtra leem do Spanielska.    Ich fliege morgen nach Spanien. 

Švagriná cestuje do Turecka.     Meine Schwägerin reist in die Türkei. 

Ja pracujem vo Viedni už dva roky.    Ich arbeite in Wien seit zwei Jahren. 

Ja som už unavený.      Ich bin schon müde. 

Ja čítam zaujímavú knihu.     Ich lese ein interessantes Buch. 

My pozeráme televízor každý večer.   Wir sehen jeden Abend fern.   



fernsehen =  pozeram televizor 

Prečo pozeráš televízor?     Warum siehst du fern?  

Prečo hovoríš tak poKchu?     Warum sprichst du so leise / sKll ?  

Dnes chcem ísť plávať.     Ich will heute schwimmen.  

       Heute will ich schwimmen. 

žiaľ už musím ísť.       Leider muss ich schon gehen.  

Tut mir leid, ich muss schon gehen. 

Gehen wir heute ins Kino? Nein, ich habe keine Lust.  Nemám chuť / nechcem 

Hast du Lust ins Kino zu gehen?  

sein        haben 

ich bin gewesen =  ja som bol   ich habe gehabt =  ja som mal 

er ist gewesen = on bol    er hat gehabt =  on mal 

Strohwein 

Rotwein 

Weißwein 

ich habe Durst =  ich bin dursKg 

ich habe Hunger =  ich bin hungrig 

Ich weiß weder wie spät ist es noch der wievielte ist es heute.  

Ich kann nicht kochen.    Neviem variť. 

Ich weiß nicht kochen.  

Ich weiß nicht, wo du wohnst.   Neviem, kde bývaš. Wo wohnst du?  

Ich weiß nicht, wie alt du bist.   Neviem, koľko máš rokov. Wie alt bist du?  

Ich weiß nicht, ob du gut kochst.   Neviem, či dobre varíš. 


